
Remove carefully the sheets off the 
book, by cutting them with the 
scissors. Please notice that the front 
and backsides of the book also 
contain buildings.

Entfernen Sie die Blätter vorsichtig 

aus dem Buch, indem Sie sie mit der 

Schere abschneiden. Bitte beachten 

Sie, dass sich auf der Vorder- und 

Rückseite des Buches auch Gebäude 

befinden.

Retirez soigneusement les feuilles du 

livre, en les coupant avec les ciseaux. 

Veuillez noter que les faces avant et 

arrière du livre contiennent égale-

ment des bâtiments.

For perfect and easy folds after-
wards, make grooves with a pointed 
but blunt object along the dotted 
lines, for instance, with the back side 
of a table knife.

Um anschließend perfekte und 

einfache Falten zu erhalten, machen 

Sie Rillen mit einem spitzen, aber 

stumpfen Gegenstand entlang der 

gestrichelten Linien, zum Beispiel 

mit der Rückseite eines Tischmes-

sers.

Pour obtenir des plis parfaits et faciles 

par la suite, faites des rainures avec un 

objet pointu mais émoussé le long 

des lignes pointillées, par exemple 

avec le dos d'un couteau de table.

Cut along the solid outlines, prefe-
rably with the help of a ruler and  a 
Hobby knife (scalpel or mat knife). 
Cut precisely from the inside of the 
outlines, removing them as you go 
along. At the end you can cut the 
extra word cards on the colored 
paper side.

Schneide entlang der festen Kontu-

ren, vorzugsweise mit Hilfe eines 

Lineals und eines Hobbymessers (z. 

B.  ein Skalpell). Schneide präzise 

von den Innenkanten der Umrisse 

und entfernen Sie diese nach und 

nach. Am Ende können die zusätzli-

chen Wortkarten auf der farbigen 

Papierseite abgeschnitten werden.

Découpez le long des contours 

solides, de préférence à l'aide d'une 

règle et d'un couteau Hobby (par ex. 

un scalpel). Découpez avec précision 

les bords intérieurs des contours, en 

les enlevant au fur et à mesure. À la 

fin, vous pouvez couper les cartes de 

mots supplémentaires du côté du 

papier coloré.

Fold all the flaps and walls inwards. 
Apply glue only to the marked flaps  
and glue first the side and then the 
floor. We suggest to use a glue stick, 
for cleaner results. Alternatively, you 
can use double sticking glue dots.

Falte alle Klappen und Wände nach 

innen. Trage den Klebstoff nur auf 

die markierten Klappen auf und 

klebe zuerst die Seite und dann den 

Boden. Wir empfehlen die Verwen-

dung eines Klebestiftes, um saube-

rere Ergebnisse zu erzielen. Alterna-

tiv kann man auch doppelseitige 

Klebepunkte verwenden.

Rabattez tous les rabats et les murs 

vers l'intérieur. Appliquez de la colle 

uniquement sur les rabats marqués et 

collez d'abord le côté, puis le sol. Nous 

vous conseillons d'utiliser une colle en 

bâton pour un résultat plus propre.  

Vous pouvez également utiliser des 

points de colle à double collage.
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Happy Crafting!  
Fröhliches Basteln!  
Un Bricolage heureux!
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